
ḍākṭar se guftgū 

marīz: assalām `alaikum.

ḍākṭar: wa `alaikum assalām, kahiye kyā mas’alah hai? kyā hāl hai? 

marīz: janāb, merī tabī`at ṭhīk nahīṇ. 

ḍākṭar: kyā huā? 

marīz: janāb, mujhe buxār hai.

ḍākṭar: kab se hai, āp ko buxār? 

marīz: janāb, kal se hai. lekin subah se baṛh gayā hai.

ḍākṭar: kyā āp ke sar meṇ bhī dard hai?

marīz: jī hāṇ. sar meṇ bhī kuch dard hai.

ḍākṭar: āp kā peṭ kaisā hai? 

marīz: janāb, do din pahle merā peṭ ṭhīk nahīṇ thā.

ḍākṭar: kyā khānā hazm nahīṇ hotā thā?

marīz: jī hāṇ. mujhe bhūk bhī nahīṇ lagtī thī aur peṭ sāf bhī nahīṇ hotā thā.

ḍākṭar: yā`nī pāxānah ṭhīk se nahīṇ ātā thā?

marīz: jī hāṇ. 

ḍākṭar: maiṇ samajh gayā. parešānī kī koī bāt nahīṇ. maiṇ āp kā nabz dekhtā hūṇ. 

ye to ṭhīk hai. maiṇ āp ko kuch dawā detā hūṇ. botal meṇ jo dawā hai, ye 

pīne ke liye. āp subah, do pahar, aur šām khāne ke ba`d use ek ek camac

pījiye. aur ye do qism kī goliyāṇ haiṇ. ye baṛī golī āp din meṇ tīn bār khāeṇ. 

khāne ke ba`d. aur ye choṭī golī sirf rāt ko sote waqt khāeṇ. fikr nah kījiye. 

āp ek do din meṇ bilkul ṭhīk ho jāeṇ gī. 

marīz: maiṇ samajh gaī. magar mujhe injekšan lagwāne kī koī zarūrat to nahīṇ, 

nā?

ḍākṭar: nahīṇ. āp ko buxār zyādah nahīṇ hai. is liye injekšan lagāne kī koī zarūrat 

nahīṇ hai. 

marīz: bahut šukriyah. ḍākṭar sāhab. 

ḍākṭar: koī bāt nahīṇ. āp ek do din meṇ bilkul ṭhīk ho jāeṇ gī. sirf sardī yā mausam 

kā asar hai. agar ṭhīk nah hoṇ to phir mujhe dikhā dījiye. xudā hāfiz.

marīz: xudā hāfiz.


